


ช่ือ – ทีอ่ยู่บริษัท 
สรุปสาระส าคญั 

กรมธรรม์ประกนัภัยความรับผดิของผู้ประกอบการขนส่งต่อเนื่อง 
 

สัญญาความคุ้มครอง 
การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ีคุม้ครอง 
ขอ้ 1. ความรับผิดของผูเ้อาประกนัภยัในฐานะผูป้ระกอบการขนส่งต่อเน่ือง ส าหรับความสูญหายหรือความ

เสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ของของท่ีรับขนตามสัญญาขนส่งต่อเน่ืองหลายรูปแบบ ซ่ึงเกิดข้ึนในระหว่างท่ีอยู่ในความ
รับผิดชอบหรือความครอบครองของผูเ้อาประกนัภยัในฐานะดงักล่าว  

ขอ้ 2. ความรับผิดของผูเ้อาประกันภัยในฐานะตัวแทนในราชอาณาจักรของผูป้ระกอบการขนส่งต่อเนื่อง
ต่างประเทศ ส าหรับความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้อนัเกิดจากการผิดสัญญาขนส่งต่อเนื่องหลาย
รูปแบบหรือการท าละเมิดแก่ผูต้ราส่งหรือผูรั้บตราส่งหรือบุคคลอ่ืนในราชอาณาจกัรเก่ียวกบัของท่ีรับขน 

ขอ้ 3. การประกันภยัน้ีให้ความคุม้ครองรวมถึงความรับผิดของผูเ้อาประกันภยัตามขอ้ 1 ของหมวดน้ีซ่ึง
เกิดข้ึนจากการกระท าหรืองดเวน้การกระท าของลูกจา้งและตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยัและของบุคคลอ่ืนซ่ึงผูเ้อา
ประกนัภยัไดใ้ชบ้ริการเพ่ือการปฏิบติัตามสญัญาขนส่งต่อเน่ืองหลายรูปแบบรวมถึงลูกจ้างและตวัแทนของบุคคลอ่ืนนั้น
ด้วยซ่ึงได้กระท าไปในทางการท่ีจ้างหรือภายในขอบเขตแห่งอ านาจการเป็นตวัแทนหรือในกิจการท่ีไดใ้ชบ้ริการนั้น 
  
ข้อยกเว้น 

เวน้แต่บริษทั จะตกลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนหรือมีเอกสารแนบทา้ยหรือใบสลกัหลงัก าหนดไวเ้ป็น
อยา่งอ่ืน การประกนัภยัน้ีไม่คุม้ครอง 

ขอ้ 1. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ของของท่ีรับขน อนัมีสาเหตุมาจาก 
1.1 เหตุสุดวสิยั  
1.2 การกระท าโดยจงใจหรือประมาทเลินเล่อของผูต้ราส่ง ผูรั้บตราส่ง ผูแ้ทนหรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าว 
1.3 การบรรจุหีบห่อ การท าเคร่ืองหมาย หรือการระบุจ านวนของท่ีบกพร่องหรือไม่เพียงพอซ่ึงกระท า

โดยผูต้ราส่ง ผูรั้บตราส่งหรือลูกจา้งหรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าว 
1.4 การยกขน การบรรทุก การขนถ่าย การเก็บรักษาของโดยผูต้ราส่ง ผูรั้บตราส่ง ผูแ้ทน หรือตวัแทน

ของบุคคลดงักล่าว 
1.5 สภาพแห่งของนั้นเองหรือความช ารุดบกพร่องท่ีแฝงอยูใ่นของนั้น 
1.6 การนัดหยุดงาน การปิดงานงดจา้ง การผละงาน หรืออุปสรรคหรือเหตุขดัขอ้งในดา้นแรงงานดว้ย

ประการใด ๆ 
1.7 ความสูญหาย ความเสียหายหรือการส่งมอบชกัชา้ของของท่ีรับขนในระหวา่งการขนส่งทางทะเล

หรือน่านน ้ าภายในซ่ึงเกิดข้ึนโดย 
(ก) การกระท าโดยจงใจหรือประมาทเลินเล่อหรือความผิดพลาดในการเดินเรือหรือในการบริหาร

จดัการเรือ ไม่วา่จะเป็นการกระท าของนายเรือ คนประจ าเรือ ผูน้ าร่อง หรือลูกจา้งของผูข้นส่ง  
(ข) อคัคีภยั เวน้แต่อคัคีภยันั้นเกิดจากความผิดหรืออยูใ่นความรู้เห็นของผูข้นส่ง 
หากวา่ความสูญหาย ความเสียหายหรือการส่งมอบชกัชา้ตาม (ก) และ (ข) ของขอ้น้ีผูเ้อาประกนัภยั
สามารถพิสูจน์ไดว้า่ตนหรือผูข้นส่งไดก้ระท าการท่ีควรจะตอ้งกระท าในฐานะเช่นนั้นเพ่ือให้เรืออยู่
ในสภาพท่ีสามารถเดินทะเลไดอ้ยา่งปลอดภยัแลว้เม่ือเร่ิมตน้การเดินทาง 



   
1.8 ความบกพร่องหรือความผิดพลาดในเอกสารหรือค าสั่งเก่ียวกบัของท่ีรับขน ซ่ึงผูต้ราส่งไดม้อบให้

ไวแ้ก่ผูเ้อาประกนัภยั 
1.9 การร่ัวไหลหรือการสึกหรอตามปกติ การท่ีน ้ าหนกัหรือปริมาณสูญหายตามธรรมชาติของของท่ีรับขน 
1.10 การกระท าโดยเจตนามุ่งร้ายของบุคคลใดก็ตามท่ีมิใช่ลูกจา้งหรือตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยัเพ่ือท า

ใหย้านพาหนะท่ีใชใ้นการขนส่งหรือของท่ีรับขนถูกท าลายหรือเสียหาย 
1.11 การส่งมอบของให้แก่บุคคลอ่ืนท่ีมิใช่ผูรั้บตราส่งหรือผูมี้สิทธิรับของหรือการส่งมอบของท่ีมิได้

ปฏิบติัตามกฎหมายหรือประเพณีทางการคา้เก่ียวกบัการส่งมอบของ 
1.12 การขบัข่ีหรือควบคุมยานพาหนะท่ีใช้ในการขนส่งโดยท่ีผูข้บัข่ีหรือผูค้วบคุมไม่มีใบอนุญาตท่ี

ถูกตอ้งตามท่ีกฎหมายก าหนด 
1.13 การท่ียานพาหนะท่ีใชใ้นการขนส่งเส่ือมสภาพหรือไม่เหมาะสมแก่การใชข้นส่งหรือบรรทุกเกิน

ขนาดน ้ าหนกับรรทุกหรือลากจูงเกินขนาดท่ียานพาหนะเหล่านั้นจะสามารถขนส่งไดอ้ยา่งปลอดภยั
หรือบรรทุกผิดหลกัการจดัระวางหรือการลากจูงท่ีผิดหลกัการขนส่งท่ีปลอดภยัหรือไม่มีส่ิงป้องกนั
ความเสียหายของของท่ีรับขน ซ่ึงจ าเป็นตอ้งมีตามปกติในการขนส่ง 

1.14 การท่ีผูข้บัข่ีหรือควบคุมยานพาหนะอยูภ่ายใตฤ้ทธ์ิยาเสพติดให้โทษ หรือมีปริมาณแอลกอฮอลใ์น
เลือดเกินกวา่ 50 มิลลิกรัมเปอร์เซ็นต ์

ขอ้ 2. การขนส่งทรัพยต์่อไปน้ี เวน้แต่ผูต้ราส่งไดแ้จง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรให้ผูเ้อาประกนัภยัทราบแลว้ก่อนการ
ขนส่งหรือไดมี้การจดแจง้ลกัษณะทรัพยน์ั้นไวใ้นสัญญาขนส่งต่อเน่ืองหลายรูปแบบและผูเ้อาประกนัภยั
จะไดแ้จง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรใหบ้ริษทัทราบก่อนเร่ิมตน้การขนส่งและบริษทัไดต้กลงโดยชดัแจง้ท่ีจะให้
ความคุม้ครองเพ่ิมเติม  
2.1 เงินแท่ง เงินรูปพรรณ  ทองค าแท่ง ทองรูปพรรณ อญัมณี หรือ ของมีค่าอยา่งอ่ืน 
2.2 เงินตรา ธนบตัร ตัว๋เงิน พนัธบตัร ใบหุน้ ใบหุน้กู ้หรือประทวนสินคา้ 
2.3 ของท่ีผิดกฎหมาย เช่น ยาเสพติดใหโ้ทษ 
2.4 ทรัพยข์องผูเ้อาประกนัภยัหรือท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นเจา้ของร่วม 

ขอ้ 3. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจากสงครามไม่วา่จะ
มีการประกาศหรือไม่ สงครามกลางเมือง การกบฏ การปฏิวติั การรัฐประหาร การก่อการร้าย การก่อ
วินาศกรรม การจลาจล การแข็งขอ้หรือการต่อสู้ของประชาชน การประกาศกฎอยัการศึกและการใช้
อ านาจของรัฐตามท่ีกฎหมายไดใ้หอ้ านาจไว ้ทุ่นระเบิด ตอร์ปิโด หรืออาวธุสงครามอ่ืนใด 

ขอ้ 4. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจากการแผ่รังสี หรือ
การแพร่กมัมนัตภาพรังสีจากเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ หรือจากกากนิวเคลียร์ใด ๆ อนัเน่ืองมาจากการเผาไหม้
ของเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ การแตกตวัหรือการระเบิดของกมัมนัตรังสีหรือส่วนประกอบของนิวเคลียร์ หรือ
ทรัพยอ์นัตรายอ่ืนใดอนัอาจเกิดการระเบิดในกระบวนการนิวเคลียร์ได ้

ขอ้ 5. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ ซ่ึงเกิดข้ึนในขณะท่ีผูเ้อาประกนัภยัสามารถเรียกร้อง
หรือมีสิทธิไดรั้บค่าสินไหมทดแทนจากกรมธรรมป์ระกนัภยัหรือความคุม้ครองตามการประกนัภยัอ่ืนใด 

ขอ้ 6. ความเสียหายสืบเน่ืองทุกชนิด (Consequential Loss) จากความสูญหายหรือความเสียหายของของท่ีรับขน 
เช่น การสูญเสียตลาด การหยดุชะงกัของธุรกิจและสายการผลิต การเสียโอกาสในการใชง้าน เป็นตน้  

ขอ้ 7. ความรับผิดของผูเ้อาประกนัภยัในค่าเสียหายและการเรียกร้องจากการส่งมอบชกัชา้ (delay) เวน้แต่ไดต้ก
ลงกนัไวอ้ยา่งชดัแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรกบัผูต้ราส่งโดยระบุไวใ้นสัญญาขนส่งต่อเน่ืองหลายรูปแบบวา่ 
ผูเ้อาประกนัภยัหรือผูป้ระกอบการขนส่งต่อเน่ืองต่างประเทศไดย้อมรับผิดในผลจากการส่งมอบชกัชา้ 



   
ขอ้ 8. ความเสียหายทัว่ไป (General Average) ส่วนเฉล่ียความเสียหายทัว่ไป (General Average Contribution) 

และค่าช่วยเหลือกูภ้ยั (Salvage Charges)  
ขอ้ 9. ค่าใชจ่้ายในการก าจดัและขนยา้ยวตัถุอนัตรายตาม พ.ร.บ. วตัถุอนัตราย พ.ศ. 2535 หรือซากของวตัถุดงักล่าว 
ขอ้ 10. ความรับผิดของผูเ้อาประกนัภยัในค่าเสียหาย ค่าใชจ่้ายและการเรียกร้องส าหรับความเสียหายจากอนัตราย

ท่ีเกิดจากการแพร่กระจายของมลพิษหรือภาวะมลพิษ 
 
 
ข้อความข้างต้นเป็นเพียงสรุปสาระส าคัญของความคุ้มครองและข้อยกเว้นของกรมธรรม์ประกันภัยนี้เท่านั้ น  
เป็นทีท่ราบแล้วว่าความรับผดิของบริษัทจะเป็นไปตามถ้อยค าต้นฉบับ ในกรณีที่มีความแตกต่างระหว่างสรุปสาระส าคัญ
กบัถ้อยค าต้นฉบับของกรมธรรม์ประกนัภัย ให้ใช้ถ้อยค าต้นฉบับ  
 
 



ช่ือ - ทีอ่ยู่บริษัท 
สรุปสาระส าคญั 

กรมธรรม์ประกนัภัยสินค้าทีข่นส่งภายในประเทศ (แบบคุ้มครองความเส่ียงภัยทุกชนิด) 
 

ความคุ้มครอง 
การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ีคุม้ครอง 

ขอ้ 1. ความเสียหายหรือความสูญเสียโดยส้ินเชิงหรือบางส่วนของสินคา้ท่ีเอาประกนัภยัอนัเกิดจากอุบติัเหตุหรือ
สาเหตุภายนอก 

ขอ้ 2. ความเสียหายทัว่ไป (General Average) ท่ีเกิดข้ึนกบัสินคา้ท่ีเอาประกนัภยั รวมทั้งส่วนเฉล่ียความเสียหาย
ทัว่ไป (General Average Contribution) และค่ากูภ้ยั (Salvage Charges) ท่ีผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งชดใชต้ามประเพณีปฏิบติัหรือ
ตามกฎหมาย เวน้แต่ท่ีมีสาเหตุตกอยูภ่ายใตข้อ้ยกเวน้ 
 
ข้อยกเว้น  

เวน้แต่บริษทั จะตกลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนหรือมีเอกสารแนบทา้ยหรือใบสลกัหลงัก าหนดไวเ้ป็น
อยา่งอ่ืน การประกนัภยัน้ีไม่คุม้ครอง  

ขอ้ 1. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจากสงครามไม่วา่จะมีการประกาศ
หรือไม่ สงครามกลางเมือง การกบฏ การปฏิวติั การรัฐประหาร การก่อการร้าย การก่อวินาศกรรม การ
จลาจล การแข็งขอ้หรือการต่อสู้ของประชาชน การประกาศกฎอยัการศึกและการใชอ้ านาจของรัฐตามท่ี
กฎหมายไดใ้หอ้ านาจไว ้ทุ่นระเบิด ตอร์ปิโด หรืออาวธุสงครามอ่ืนใด การนดัหยดุงานและการปิดงานงดจา้ง 

ขอ้ 2. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ อนัมีสาเหตุมาจากยานพาหนะท่ีใชใ้นการขนส่งเส่ือมสภาพหรือไม่
เหมาะสมแก่การใชบ้รรทุกขนส่งไดอ้ยา่งปลอดภยัหรือบรรทุกหรือลากจูงเกินขนาดท่ียานพาหนะท่ีใชใ้น
การขนส่งนั้นจะสามารถขนส่งไดอ้ยา่งปลอดภยัหรือการลากจูงท่ีผิดหลกัการขนส่งท่ีปลอดภยัหรือบรรทุก
ผิดหลกัการจดัระวาง หากวา่ผูเ้อาประกนัภยัหรือลูกจา้งหรือตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยัไดรู้้ถึงสภาพเช่น
วา่นั้นในเวลาท่ีส่งมอบสินคา้ท่ีเอาประกนัภยัใหแ้ก่ผูข้นส่ง 

ขอ้ 3. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ อนัมีสาเหตุมาจาก 
3.1 การเส่ือมสภาพหรือการเปล่ียนสภาพโดยธรรมชาติของสินคา้ท่ีเอาประกนัภยันั้นเอง 
3.2 การร่ัวไหลหรือการสึกหรอตามปกติ การท่ีน ้ าหนักหรือปริมาณสูญหายตามธรรมชาติของสินคา้ท่ี

เอาประกนัภยั 
3.3 การบรรจุ สภาพหีบห่อ หรือการใชภ้าชนะขนส่งท่ีไม่เหมาะสมหรือไม่ดีพอในการขนส่งซ่ึงกระท า

โดยผูเ้อาประกนัภยัหรือลูกจา้งของผูเ้อาประกนัภยั  
3.4 ความชกัชา้ในการขนส่งไม่วา่จะเกิดจากสาเหตุใด ๆ ก็ตาม รวมทั้งค่าเสียหายอนัเกิดจากการส่งมอบชกัชา้ 
3.5 การจงใจกระท าละเมิดของผูเ้อาประกนัภยัหรือผูเ้อาประกนัภยัมีส่วนรู้เห็นในการจงใจกระท าละเมิด

ของลูกจา้งของผูเ้อาประกนัภยัเพ่ือท าใหย้านพาหนะท่ีใชใ้นการขนส่ง หรือสินคา้ท่ีเอาประกนัภยัไว้
ถูกท าลายหรือเสียหาย  

ขอ้ 4. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจากการแผ่รังสี หรือการแพร่
กมัมนัตภาพรังสีจากเช้ือเพลิงนิวเคลียร์หรือจากกากนิวเคลียร์ใด ๆ อนัเน่ืองมาจากการเผาไหมข้อง
เช้ือเพลิงนิวเคลียร์ การแตกตวัหรือการระเบิดของสารกมัมนัตรังสีหรือส่วนประกอบของนิวเคลียร์ หรือ
ทรัพยอ์นัตรายอ่ืนใดอนัอาจเกิดการระเบิดในกระบวนการนิวเคลียร์ได ้

 



ขอ้ 5. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ ซ่ึงเกิดข้ึนกบัสินคา้ท่ีเอาประกนัภยัในขณะท่ีผูเ้อาประกนัภยัสามารถ
เรียกร้องหรือมีสิทธิได้รับค่าสินไหมทดแทนจากกรมธรรม์ประกันภยัสินคา้ทางทะเลหรือกรมธรรม์
ประกนัภยัอ่ืนใดโดยไม่ตอ้งค านึงวา่กรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ีท าข้ึนก่อนหรือหลงักรมธรรมป์ระกนัภยั
ฉบบัอ่ืน เวน้แต่ความเสียหายหรือความสูญเสียจะมากกวา่ความคุม้ครองตามกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัอ่ืน 
ความเสียหายหรือความสูญเสียส่วนท่ีเหลือจะไดรั้บการพิจารณาความคุม้ครองตามกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ี 

ขอ้ 6. ความเสียหายสืบเน่ืองทุกชนิด (Consequential Loss) จากความเสียหายหรือความสูญเสียของสินคา้ท่ีเอา
ประกนัภยั เช่น การสูญเสียตลาด การหยดุชะงกัของธุรกิจและสายการผลิต การเสียโอกาสในการใชง้าน 
เป็นตน้ 

 
 
ข้อความข้างต้นเป็นเพียงสรุปสาระส าคัญของความคุ้มครองและข้อยกเว้นของกรมธรรม์ประกันภัยนี้เท่านั้ น  
เป็นทีท่ราบแล้วว่าความรับผดิของบริษัทจะเป็นไปตามถ้อยค าต้นฉบับ ในกรณีที่มีความแตกต่างระหว่างสรุปสาระส าคัญ
กบัถ้อยค าต้นฉบับของกรมธรรม์ประกนัภัย ให้ใช้ถ้อยค าต้นฉบับ  
 



ช่ือ - ทีอ่ยู่บริษัท 
สรุปสาระส าคญั 

กรมธรรม์ประกนัภัยสินค้าทีข่นส่งภายในประเทศ (แบบระบุภัย) 
 

ความคุ้มครอง 
การประกนัภยัตามกรมธรรม์ประกนัภยัน้ีคุม้ครองความเสียหายหรือความสูญเสียโดยส้ินเชิงหรือบางส่วนของ

สินคา้ท่ีเอาประกนัภยัอนัมีสาเหตุมาจาก 
ขอ้ 1. อคัคีภยั การระเบิด หรือฟ้าผา่ 
ขอ้ 2. ยานพาหนะท่ีใชใ้นการขนส่งหรือสินคา้ท่ีเอาประกนัภยัประสบอุบติัเหตุชนหรือโดนกบัยานพาหนะอ่ืน

หรือส่ิงหน่ึงส่ิงใดนอกยานพาหนะ รวมถึงหัวลากและหางลากหรือรถพ่วงของยานพาหนะท่ีใชใ้นการขนส่งนั้นเอง 
ขอ้ 3. เรือจมหรือเกยต้ืน เคร่ืองบินตก รถไฟตกราง รถรวมถึงหัวลากและหางลากหรือรถพ่วงพลิกคว  ่าหรือ

ตกถนนหรือสะพานหรือไหล่ทาง  
ขอ้ 4. ภยัเพ่ิมพิเศษท่ีไดร้ะบุไวช้ดัเจนในตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั 

 
ข้อยกเว้น  

เวน้แต่บริษทั จะตกลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนหรือมีเอกสารแนบทา้ยหรือใบสลกัหลงัก าหนดไวเ้ป็น
อยา่งอ่ืน การประกนัภยัน้ีไม่คุม้ครอง  

ขอ้ 1. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจากสงครามไม่วา่จะมีการ
ประกาศหรือไม่ สงครามกลางเมือง การกบฏ การปฏิวตัิ การรัฐประหาร การก่อการร้าย การก่อ
วินาศกรรม การจลาจล การแข็งขอ้หรือการต่อสู้ของประชาชน การประกาศกฎอยัการศึกและการใช้
อ านาจของรัฐตามท่ีกฎหมายไดใ้หอ้ านาจไว ้ทุ่นระเบิด ตอร์ปิโด หรืออาวธุสงครามอ่ืนใด การนดัหยดุงาน
และการปิดงานงดจา้ง 

ขอ้ 2. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ อนัมีสาเหตุมาจากยานพาหนะท่ีใชใ้นการขนส่งเส่ือมสภาพหรือไม่
เหมาะสมแก่การใชบ้รรทุกขนส่งไดอ้ยา่งปลอดภยัหรือบรรทุกหรือลากจูงเกินขนาดท่ียานพาหนะท่ีใช้ใน
การขนส่งนั้นจะสามารถขนส่งได้อย่างปลอดภยัหรือการลากจูงท่ีผิดหลกัการขนส่งท่ีปลอดภยัหรือ
บรรทุกผิดหลกัการจดัระวาง หากวา่ผูเ้อาประกนัภยัหรือลูกจา้งหรือตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยัไดรู้้ถึงสภาพ
เช่นวา่นั้นในเวลาท่ีส่งมอบสินคา้ท่ีเอาประกนัภยัใหแ้ก่ผูข้นส่ง 

ขอ้ 3. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ อนัมีสาเหตุมาจาก 
3.1 การเส่ือมสภาพหรือการเปล่ียนสภาพโดยธรรมชาติของสินคา้ท่ีเอาประกนัภยันั้นเอง 
3.2 การร่ัวไหลหรือการสึกหรอตามปกติ การท่ีน ้ าหนักหรือปริมาณสูญหายตามธรรมชาติของสินคา้ท่ี 

เอาประกนัภยั 
3.3 การบรรจุ สภาพหีบห่อหรือการใชภ้าชนะขนส่งท่ีไม่เหมาะสมหรือไม่ดีพอในการขนส่ง ซ่ึงกระท าโดย

ผูเ้อาประกนัภยัหรือลูกจา้งของผูเ้อาประกนัภยั 
3.4 ความชกัชา้ในการขนส่งไม่วา่จะเกิดจากสาเหตุใด ๆ ก็ตาม รวมทั้งค่าเสียหายอนัเกิดจากการส่งมอบชกัชา้  
3.5 การจงใจกระท าละเมิดของบุคคลใดก็ตาม เพ่ือท าให้ยานพาหนะท่ีใช้ในการขนส่งหรือสินคา้ท่ี 

เอาประกนัภยัไว ้ถูกท าลายหรือเสียหาย 
3.6 การลกัทรัพย ์การวิ่งราวทรัพย ์การชิงทรัพย ์หรือการปลน้ทรัพยท่ี์เกิดข้ึนกบัสินคา้ท่ีเอาประกนัภยั 

ณ จุดเกิดอุบติัเหตุ อนัเป็นผลต่อเน่ืองจากภยัท่ีคุม้ครอง 
 



ขอ้ 4. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจากการแผ่รังสี หรือการแพร่
กัมมนัตภาพรังสีจากเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ หรือจากกากนิวเคลียร์ใด ๆ อนัเน่ืองมาจากการเผาไหมข้อง
เช้ือเพลิงนิวเคลียร์ การแตกตวัหรือการระเบิดของสารกมัมนัตรังสีหรือส่วนประกอบของนิวเคลียร์ หรือ
ทรัพยอ์นัตรายอ่ืนใดอนัอาจเกิดการระเบิดในกระบวนการนิวเคลียร์ได ้

ขอ้ 5. ความเสียหายทัว่ไป (General Average) ส่วนเฉล่ียความเสียหายทัว่ไป (General Average Contribution) และ
ค่ากูภ้ยั (Salvage Charges) 

ข้อ 6. ความเสียหายหรือความสูญเสียใด ๆ ซ่ึงเกิดข้ึนกับสินค้าท่ีเอาประกันภัยในขณะท่ีผู เ้อาประกนัภยั
สามารถเรียกร้องหรือมีสิทธิได้รับค่าสินไหมทดแทนจากกรมธรรม์ประกันภัยสินค้าทางทะเลหรือ
กรมธรรมป์ระกนัภยัอ่ืนใดโดยไม่ตอ้งค านึงวา่กรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ีท าข้ึนก่อนหรือหลงักรมธรรม์
ประกันภยัฉบับอ่ืน เวน้แต่ความเสียหายหรือความสูญเสียจะมากกว่าความคุ้มครองตามกรมธรรม์
ประกันภยัฉบับอ่ืน ความเสียหายหรือความสูญเสียส่วนท่ีเหลือจะได้รับการพิจารณาความคุม้ครอง
ตามกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ี   

ขอ้ 7. ความเสียหายสืบเน่ืองทุกชนิด (Consequential Loss) จากความเสียหายหรือความสูญเสียของสินคา้ท่ีเอา
ประกนัภยั เช่น การสูญเสียตลาด การหยดุชะงกัของธุรกิจและสายการผลิต การเสียโอกาสในการใชง้าน 
เป็นตน้  

 
 

ข้อความข้างต้นเป็นเพียงสรุปสาระส าคัญของความคุ้มครองและข้อยกเว้นของกรมธรรม์ประกันภัยนี้เท่านั้ น  
เป็นทีท่ราบแล้วว่าความรับผดิของบริษัทจะเป็นไปตามถ้อยค าต้นฉบับ ในกรณีที่มีความแตกต่างระหว่างสรุปสาระส าคัญ
กบัถ้อยค าต้นฉบับของกรมธรรม์ประกนัภัย ให้ใช้ถ้อยค าต้นฉบับ  
 



ช่ือ – ทีอ่ยู่บริษัท 
สรุปสาระส าคญั 

กรมธรรม์ประกนัภัยความรับผดิของผู้ขนส่ง 
 
ความคุ้มครอง 

การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ีคุม้ครองความรับผิดตามกฎหมายของผูเ้อาประกนัภยัเพ่ือ 
ขอ้ 1. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ของของท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับขน ซ่ึงเกิดข้ึนในระหวา่ง

การขนส่งและในระหวา่งระยะเวลาประกนัภยั ตั้งแต่เม่ือของไดบ้รรทุกข้ึนไปยงัยานพาหนะขนส่งจนกระทัง่ส่งมอบของ
และเป็นการขนส่งโดยยานพาหนะขนส่งที่ไดร้ะบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกันภยั รวมทั้งความสูญหายหรือความ
เสียหายของของท่ีเกิดข้ึนในระหว่างการด าเนินการขนข้ึนไปยงัยานพาหนะขนส่งและการขนถ่ายออกจากยานพาหนะ
ขนส่ง ซ่ึงกระท าโดยผูเ้อาประกนัภยัหรือตวัแทนหรือลูกจา้งของผูเ้อาประกนัภยั 

ขอ้ 2. ความคุม้ครองตามขอ้ 1 ขา้งตน้ จะเป็นไปตามการระบุยานพาหนะขนส่งในตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั ดงัน้ี 
 2.1 ในกรณียานพาหนะท่ีเป็นหัวรถลากเท่านั้นโดยไม่สามารถบรรทุกของไดเ้อง เม่ือตารางกรมธรรม์
ประกันภยัระบุเลขตวัถงัและเลขทะเบียนของหัวรถลาก กรมธรรม์ประกันภยัจะให้ความคุ้มครองความรับผิดของผูเ้อา
ประกนัภยัในส่วนของของท่ีขนส่งโดยหัวรถลากนั้น โดยไม่ตอ้งระบุเลขตวัถงัและเลขทะเบียนรถพว่ง 
  2.2  ในกรณียานพาหนะท่ีสามารถบรรทุกของได้เองและสามารถลากจูงรถพ่วงได้ด้วย เม่ือตาราง
กรมธรรม์ประกนัภยัระบุทั้ งเลขตวัถงัและเลขทะเบียนของทั้งรถบรรทุกและรถพ่วง หากระบุเฉพาะเลขตวัถงัและเลข
ทะเบียนของรถบรรทุกหรือรถพ่วงคนัหน่ึงคนัใด จะให้ความคุม้ครองความรับผิดของผูเ้อาประกนัภยัเฉพาะในส่วนของ
ของท่ีขนส่งโดยยานพาหนะท่ีระบุเลขตวัถงัและเลขทะเบียนไวเ้ท่านั้น  
  ในกรณีท่ีกรมธรรมป์ระกนัภยัให้ความคุม้ครองทั้งรถบรรทุกและรถพ่วง จ านวนเงินจ ากดัความรับผิด
ต่อหน่ึงยานพาหนะของรถบรรทุกและรถพว่งใหคิ้ดแยกจากกนั 
 2.3 ในกรณียานพาหนะท่ีใช้ขนส่งทางน ้ า เม่ือตารางกรมธรรม์ประกันภยัระบุช่ือและเลขทะเบียน
ของเรือยนตล์ าท่ีขนส่งหรือเรือล าเลียง กรมธรรมป์ระกนัภยัจะให้ความคุม้ครองความรับผิดของผูเ้อาประกันภยัในส่วน
ของของที่ขนส่งโดยเรือยนต์หรือเรือล าเลียงนั้น หรือในกรณีที่ตารางกรมธรรม์ประกันภยัระบุเฉพาะช่ือและเลข
ทะเบียนเรือลากจูง จะให้ความคุม้ครองเฉพาะในส่วนของของท่ีบรรทุกในเรือล าเลียง 4 ล าแรกท่ีถูกลากจูงโดยเรือลากจูงล า 
ท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั  
 
ข้อยกเว้น 
 เวน้แต่บริษทั จะตกลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนหรือมีเอกสารแนบทา้ยหรือใบสลกัหลงัก าหนดไวเ้ป็น
อยา่งอ่ืน การประกนัภยัน้ีไม่คุม้ครอง  

ขอ้ 1. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ของของท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับขน อนัมีสาเหตุมาจาก 
1.1 เหตุสุดวสิยั หรือสภาพแห่งของนั้นเอง หรือความผิดของผูส่้งของ หรือผูรั้บตราส่ง 
1.2 ความบกพร่องหรือความผิดพลาดในเอกสารหรือค าสั่งเก่ียวกบัของท่ีรับขน ซ่ึงผูส่้งของไดม้อบให้ไว้

แก่ผูเ้อาประกนัภยั 
1.3 การร่ัวไหลหรือการสึกหรอตามปกติ การท่ีน ้ าหนกัหรือปริมาณสูญหายตามธรรมชาติของของท่ีรับขน 
1.4 การบรรจุ การหีบห่อหรือการใชภ้าชนะขนส่งท่ีไม่เหมาะสมหรือไม่ดีพอในการขนส่งไม่วา่กระท าโดย

ผูเ้อาประกนัภยั หรือลูกจา้ง หรือตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยั หรือบุคคลอ่ืนใดท่ีผูเ้อาประกนัภยัตอ้งร่วม
รับผิดชอบดว้ย 

1.5 การกระท าโดยเจตนามุ่งร้ายของบุคคลใดก็ตามท่ีมิใช่ลูกจา้งของผูเ้อาประกนัภยัเพ่ือท าให้ยานพาหนะ
ขนส่งหรือของท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับขนไวถู้กท าลายหรือเสียหาย 



 

 

1.6 การส่งมอบของให้แก่บุคคลอ่ืนท่ีมิใช่ผูรั้บตราส่งหรือผูรั้บของหรือการส่งผิดจุดหมายปลายทางหรือ
มิไดป้ฏิบติัตามกฎหมายหรือประเพณีทางการคา้เก่ียวกบัการส่งมอบของ 

1.7 การขนส่งโดยบุคคลหรือยานพาหนะอ่ืนท่ีมิไดร้ะบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและอยูน่อกเหนือ
ขอบเขตความคุม้ครองท่ีก าหนดไวใ้นหมวดความคุม้ครอง ขอ้ 2 

1.8 การขนส่งโดยยานพาหนะขนส่งท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั ซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัไดโ้อนขาย
ไปแลว้ไม่วา่จะมีการเปล่ียนแปลงทางทะเบียนแลว้หรือไม่ หรือท่ีผูเ้อาประกนัภยัไม่ไดค้รอบครองหรือ
ใชง้านตามสญัญาท่ีมีหลกัฐานเป็นหนงัสือ 

1.9 การขับข่ีหรือควบคุมยานพาหนะขนส่งโดยท่ีผูข้บัข่ีหรือผูค้วบคุมไม่มีใบอนุญาตท่ีถูกต้องตามท่ี
กฎหมายก าหนด 

1.10 การท่ียานพาหนะขนส่งเส่ือมสภาพ หรือไม่เหมาะสมแก่การใชข้นส่ง หรือบรรทุกเกินขนาดน ้ าหนัก
บรรทุกหรือลากจูงเกินขนาดท่ียานพาหนะขนส่งเหล่านั้ นจะสามารถขนส่งได้อย่างปลอดภยั หรือ
บรรทุกผิดหลกัการจดัระวาง หรือการลากจูงท่ีผิดหลกัการขนส่งท่ีปลอดภยั หรือไม่มีส่ิงป้องกนัความ
เสียหายของของท่ีรับขน ซ่ึงจ าเป็นตอ้งมีตามปกติในการขนส่ง 

1.11 การท่ีผูข้บัข่ีหรือควบคุมยานพาหนะขนส่งอยูภ่ายใตฤ้ทธ์ิยาเสพติดให้โทษ หรือมีปริมาณแอลกอฮอล์
ในเลือดเกินกวา่ 50 มิลลิกรัมเปอร์เซ็นต ์

1.12 การท่ีของท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับขนสูญหายโดยไม่ทราบสาเหตุและไม่ปรากฏร่องรอยการชิงทรัพยห์รือ
การโจรกรรม รวมทั้งการชิงทรัพยแ์ละการโจรกรรมโดยลูกจา้งของผูเ้อาประกนัภยั 

1.13 การลกัทรัพยใ์นระหว่างท่ียานพาหนะขนส่งถูกท้ิงไวโ้ดยไม่มีผูดู้แลและยงัอยู่ในวิสัยท่ีผูข้บัข่ีหรือ 
ผูค้วบคุมยานพาหนะขนส่ง หรือผูเ้อาประกนัภยัจะดูแลยานพาหนะนั้นได ้

ขอ้ 2. การขนส่งของต่อไปน้ี เวน้แต่ผูส่้งของไดแ้จ้งเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้ผูเ้อาประกันภยัทราบแลว้ก่อนการ
ขนส่ง หรือไดมี้การจดแจ้งทรัพยน์ั้นไวใ้นใบตราส่ง หรือเอกสารการขนส่งของผูเ้อาประกนัภยัและผูเ้อา
ประกันภยัไดแ้จ้งเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้บริษทัทราบก่อนเร่ิมตน้การขนส่งและบริษทัได้ตกลงเป็นลาย
ลกัษณ์อกัษรท่ีจะใหค้วามคุม้ครองเพ่ิมเติม 
2.1 เงินแท่ง เงินรูปพรรณ ทองค าแท่ง ทองรูปพรรณ โลหะมีค่าทุกชนิด อญัมณี หรือ ของมีค่าอยา่งอ่ืน 
2.2 เงินตรา ธนบตัร ตัว๋เงิน พนัธบตัร แสตมป์ อากรแสตมป์ บตัรเครดิต บตัรเติมเงิน ใบหุ้น ใบหุ้นกู ้หรือ

ประทวนสินคา้ 
2.3 ศิลปวตัถุท่ีมีมูลค่าต่อช้ินเกินกวา่สองหม่ืนบาท หรือโบราณวตัถุ  
2.4 ของท่ีผิดกฎหมาย เช่น ยาเสพติดใหโ้ทษ 
2.5 ทรัพยอ์นัตราย วตัถุอนัตราย วตัถุระเบิด อาวธุปืนและเคร่ืองกระสุนปืน รวมทั้งอาวธุสงคราม  
2.6 สตัวมี์ชีวติ หรือพืชมีชีวติ 
2.7 แม่พิมพ ์แผนผงั แบบแปลน เช่น พิมพเ์ขียว แบบบา้น แบบลายผา้ หรือส่ิงอ่ืนท่ีมีลกัษณะคลา้ยคลึงกนั 
2.8 เอกสารตน้ฉบบั เอกสารทางธุรกิจ ขอ้มูลและโปรแกรมในระบบคอมพิวเตอร์ไม่วา่จดัเก็บในรูปแบบ

และอุปกรณ์ใด 
2.9 ทรัพยข์องผูเ้อาประกนัภยัหรือท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นเจา้ของร่วม 
2.10 ทรัพยอ่ื์นใดท่ียกเวน้เพ่ิมเติมตามเอกสารแนบทา้ย 

ขอ้ 3. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจาก 
3.1 สงครามไม่ว่าจะมีการประกาศหรือไม่ สงครามกลางเมือง การแข็งข้อ การกบฏ การปฏิวติั การ

รัฐประหาร การประกาศกฎอยัการศึกและการใชอ้ านาจของรัฐตามท่ีกฎหมายไดใ้หอ้ านาจไว ้ 



 

 

3.2 การยดึ การอายดั การยดึหน่วง หรือการท าลายโดยเจา้หนา้ท่ี องคก์รหรือหน่วยงานของรัฐ 
3.3 การจลาจล การก่อความไม่สงบของประชาชน การก่อความไม่สงบของประชาชนถึงขนาดลุกฮือต่อตา้น

รัฐบาล การก่อวนิาศกรรม การก่อการร้าย 
3.4 ทุ่นระเบิด ตอร์ปิโด หรืออาวธุสงครามอ่ืนใด  
3.5 การนดัหยดุงานและการปิดงานงดจา้ง  

ขอ้ 4. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจากการแผ่รังสี หรือการ
แพร่กัมมนัตภาพรังสีจากเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ หรือจากกากนิวเคลียร์ใดๆ อนัเน่ืองมาจากการเผาไหมข้อง
เช้ือเพลิงนิวเคลียร์ การแตกตวัหรือการระเบิดของกมัมนัตรังสีหรือส่วนประกอบของนิวเคลียร์ หรือทรัพย์
อนัตรายอ่ืนใดอนัอาจเกิดการระเบิดในกระบวนการนิวเคลียร์ได ้

ขอ้ 5. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ ซ่ึงเกิดข้ึนในขณะท่ีผูเ้อาประกนัภยัสามารถเรียกร้องหรือ 
มีสิทธิไดรั้บค่าสินไหมทดแทนจากกรมธรรมป์ระกนัภยัอ่ืนใด 

ขอ้ 6. ความเสียหายสืบเน่ืองทุกชนิด (Consequential Loss) จากความสูญหายหรือความเสียหายของของท่ีผูเ้อา
ประกนัภยัรับขน เช่น การสูญเสียตลาด การหยดุชะงกัของธุรกิจและสายการผลิต การเสียโอกาสในการใชง้าน 
เป็นตน้  

ขอ้ 7. ความสูญหายหรือความเสียหายในระหวา่งท่ีของอยูใ่นสถานท่ีเก็บของผูเ้อาประกนัภยัก่อนเร่ิมตน้การขนส่ง
หรือสถานท่ีท่ีผูเ้อาประกนัภยัใชเ้ป็นท่ีจดัแบ่งหรือรวมของหรือเก็บของในระหวา่งเส้นทางการขนส่งไม่วา่จะ
มีการขนถ่ายของออกจากยานพาหนะขนส่งหรือไม่ 

ขอ้ 8. การขนส่งนอกขอบเขตท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยัโดยท่ีจุดเร่ิมตน้หรือจุดหมายปลายทางหรือ 
ทั้งสองจุดไม่ไดอ้ยูใ่นขอบเขตดงักล่าว เวน้แต่จะไดรั้บความเห็นชอบจากบริษทัเป็นลายลกัษณ์อกัษรก่อน
เร่ิมตน้การขนส่ง 

ขอ้ 9. การขนส่งโดยยานพาหนะขนส่งท่ีมีการปลอมแปลงเลขตวัถงัหรือเลขทะเบียนรถไม่วา่ดว้ยวธีิการใด ๆ ให้
ผดิไปจากท่ีจดทะเบียนไว ้

  
 
ข้อความข้างต้นเป็นเพียงสรุปสาระส าคัญของความคุ้มครองและข้อยกเว้นของกรมธรรม์ประกันภัยนี้เท่านั้ น  
เป็นทีท่ราบแล้วว่าความรับผดิของบริษัทจะเป็นไปตามถ้อยค าต้นฉบับ ในกรณีที่มีความแตกต่างระหว่างสรุปสาระส าคัญ
กบัถ้อยค าต้นฉบับของกรมธรรม์ประกนัภัย ให้ใช้ถ้อยค าต้นฉบับ  
 



ช่ือ – ทีอ่ยู่บริษัท 
สรุปสาระส าคญั 

กรมธรรม์ประกนัภัยความรับผดิของผู้ให้บริการโลจสิตกิส์ 
 
ความคุ้มครอง 

การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ีคุม้ครองความรับผิดตามกฎหมายของผูเ้อาประกนัภยัต่อของท่ีเกิดข้ึน
ระหวา่งระยะเวลาประกนัภยั อนัเกิดจากการด าเนินการ หรือใหบ้ริการตามสญัญาโลจิสติกส์ภายในอาณาเขตคุม้ครอง ดงัน้ี 

ขอ้ 1. เพื ่อความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ส าหรับของที่อยู ่ในระหว่างการขนส่งและโดย
ยานพาหนะขนส่งตั้งแต่เม่ือผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บมอบของไวใ้นความครอบครองจนกระทัง่เสร็จส้ินการส่งมอบของแต่ไม่รวม
การด าเนินการตามขอ้ 2 ของหมวดน้ี 

ขอ้ 2. เพ่ือความสูญหายหรือความเสียหายต่อของ จากการด าเนินการดงัต่อไปน้ี ณ สถานท่ีจดัเก็บหรือสถานท่ีจดัเก็บ
ชัว่คราว (หากมี) ซ่ึงจะตอ้งเกิดข้ึนภายในระยะเวลา 60 วนั ในกรณีสถานท่ีจดัเก็บหรือ 7 วนั ในกรณีสถานท่ีจดัเก็บชัว่คราว นบัแต่
ของไดน้ าเขา้มา ณ สถานท่ีดงักล่าว หรือภายในระยะเวลาท่ีมากกวา่นั้น ซ่ึงบริษทัไดต้กลงยอมขยายให้เป็นลายลกัษณ์อกัษรก่อน
ครบระยะเวลาดงักล่าวโดยบริษทัมีสิทธิคิดเบ้ียประกนัภยัเพ่ิมเติมตามท่ีตกลงกนั 

2.1 การด าเนินการจดัเก็บหรือรับฝากของ 
2.2 การบรรจุหรือหีบห่อของ ซ่ึงไม่รวมถึงการรับด าเนินการน าของมาเขา้กระบวนการผลิตหรือประกอบ

เพ่ือใหเ้กิดผลผลิตใหม่ เวน้แต่จะเป็นการรับจา้งท าของเพ่ิมเติมตามขอ้ 2.4 
2.3 การขนถ่ายของออกจากตูสิ้นคา้หรือยานพาหนะขนส่ง การบรรจุหรือรวบรวมของเขา้ตูสิ้นคา้หรือการ

จดัเรียงของข้ึนยานพาหนะขนส่ง และ 
2.4 การรับจา้งท าของอ่ืน ๆ ตามเอกสารแนบทา้ย (หากมี) 

ขอ้ 3. ค่าใชจ่้ายในการต่อสูค้ดี 
 

ข้อยกเว้น 
เวน้แต่บริษทั จะตกลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนหรือมีเอกสารแนบทา้ยหรือใบสลกัหลงัก าหนดไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน 

การประกนัภยัน้ีไม่คุม้ครอง 
ขอ้ 1. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ของของท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับด าเนินการภายใตส้ัญญาโลจิสติกส์ 

อนัมีสาเหตุมาจาก  
1.1 เหตุสุดวิสัย หรือสภาพแห่งของนั้นเอง หรือความผิดของผูส่้งของ หรือผูรั้บตราส่ง หรือผูว้่าจา้งตาม

สญัญาโลจิสติกส์ 
1.2 การร่ัวไหลหรือการสึกหรอตามปกติ การท่ีน ้ าหนกัหรือปริมาณสูญหายตามธรรมชาติของของ 
1.3 การจงใจท าลายของท่ีผูเ้อาประกันภยัรับด าเนินการตามสัญญาโลจิสติกส์ หรือการประมาทเลินเล่ออย่าง

ร้ายแรงของผูเ้อาประกนัภยั หรือลูกจา้ง หรือตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยั หรือ ผูรั้บช่วงงาน ไม่วา่ก่ีทอดก็ตาม 
1.4 การยกัยอก หรือการฉ้อโกงโดยผูเ้อาประกนัภยั หรือลูกจา้ง หรือตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยั หรือผูรั้บ

ช่วงงาน ไม่วา่ก่ีทอดก็ตาม  
1.5 การลกัทรัพยท่ี์เกิดข้ึนในสถานท่ีจัดเก็บหรือในระหว่างท่ีของอยู่บนยานพาหนะขนส่งโดยท่ีสถานท่ี

จดัเก็บหรือยานพาหนะขนส่งนั้นถูกท้ิงไวโ้ดยไม่มีผูดู้แลและอยูใ่นวสิยัท่ีผูเ้อาประกนัภยัหรือตวัแทนหรือ
ผูข้บัข่ีหรือผูค้วบคุมยานพาหนะขนส่ง ยงัสามารถดูแลสถานท่ีจดัเก็บหรือยานพาหนะขนส่งนั้นได ้

1.6 การชิงทรัพย ์หรือปลน้ทรัพยไ์ม่วา่กระท าโดยบุคคลใด รวมทั้งท่ีกระท าหรือมีส่วนร่วมโดยลูกจา้งของ 
ผูเ้อาประกนัภยั  



 

 

1.7 การบรรจุหรือหีบห่อของ การขนถ่ายของออกจากตูสิ้นคา้ การบรรจุหรือรวบรวมของเขา้ ตูสิ้นคา้หรือการ
ใชอุ้ปกรณ์ หรือเคร่ืองมือในการขนส่งท่ีไม่เหมาะสมหรือไม่ดีพอในการขนส่ง เวน้แต่ท่ีกระท าโดย ผูเ้อา
ประกนัภยั หรือลูกจา้ง หรือตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยั หรือผูรั้บช่วงงาน ไม่วา่ก่ีทอดก็ตาม 

1.8 การส่งมอบของใหแ้ก่บุคคลอ่ืนท่ีมิใช่ผูรั้บตราส่ง หรือผูรั้บของหรือการส่งผิดจุดหมายปลายทางหรือมิได้
ปฏิบติัตามกฎหมายหรือประเพณีทางการคา้เก่ียวกบัการส่งมอบของ 

1.9 การท่ียานพาหนะขนส่งเส่ือมสภาพหรือไม่เหมาะสมแก่การใช้ขนส่งหรือบรรทุกเกินขนาดน ้ าหนัก
บรรทุกหรือลากจูงเกินขนาดท่ียานพาหนะขนส่งเหล่านั้นจะสามารถขนส่งไดอ้ยา่งปลอดภยัหรือบรรทุก
ผิดหลกัการจดัระวางหรือการลากจูงท่ีผิดหลกัการขนส่งท่ีปลอดภยั หรือการจดัเก็บท่ีไม่เหมาะสมหรือ 
ผิดหลกัการจดัเก็บท่ีปลอดภยัหรือการไม่มี ส่ิงป้องกนัความเสียหายของของท่ีอยูบ่นยานพาหนะขนส่งหรือ 
ณ สถานท่ีจดัเก็บ ซ่ึงจ าเป็นตอ้งมีตามปกติในการขนส่งหรือการจดัเก็บของนั้น 

1.10 การท่ีของท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับด าเนินการภายใตส้ัญญาโลจิสติกส์สูญหายโดยไม่ทราบสาเหตุ หรือการสูญหาย
ท่ีพบเม่ือตรวจสอบบญัชีสินคา้ 

ขอ้ 2. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ของของท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับด าเนินการภายใตส้ัญญาโลจิสติกส์ 
ซ่ึงเกิดข้ึนในระหวา่งเหตุการณ์ดงัต่อไปน้ี 
2.1 การขบัข่ีหรือควบคุมยานพาหนะขนส่งโดยท่ีผูข้บัข่ีหรือผูค้วบคุมไม่มีใบอนุญาตท่ีถูกตอ้งตามท่ีกฎหมาย

ก าหนด หรือในระหวา่งท่ีถูกพกั ระงบัการใชใ้บอนุญาตขบัข่ีโดยค าสัง่ศาลหรือเจา้พนกังาน 
2.2 การท่ีผูข้บัข่ีหรือควบคุมยานพาหนะขนส่งอยูภ่ายใตฤ้ทธ์ิยาเสพติดให้โทษ หรือมีปริมาณแอลกอฮอลใ์น

เลือดเกินกวา่ 50 มิลลิกรัมเปอร์เซ็นต ์
2.3 การขนส่งท่ีไม่ไดใ้ชเ้สน้ทางการขนส่งตามปกตินิยม และไม่ไดรั้บความเห็นชอบจากบริษทัเป็นลายลกัษณ์

อกัษรก่อน เวน้แต่ผูเ้อาประกนัภยัจะพิสูจน์ไดว้า่ความสูญหายหรือความเสียหายหรือ ส่งมอบชกัชา้นั้น
ไดเ้กิดข้ึนก่อนท่ีจะไดใ้ชเ้ส้นทางดงักล่าว หรือเป็นกรณีท่ีจ าเป็นและไม่อาจหลีกเล่ียงไดซ่ึ้งอยูเ่หนือการ
ควบคุมของผูเ้อาประกนัภยั หรือลูกจา้ง หรือตวัแทนของผูเ้อาประกนัภยั หรือผูรั้บช่วงงาน ไม่วา่ก่ีทอดก็ตาม 

2.4 การขนส่งนอกอาณาเขตคุม้ครองโดยท่ีจุดเร่ิมตน้หรือจุดหมายปลายทางหรือทั้งสองจุดไม่ไดอ้ยูใ่นอาณาเขต
คุม้ครอง เวน้แต่จะไดรั้บความเห็นชอบจากบริษทัเป็นลายลกัษณ์อกัษรก่อน 

ขอ้ 3. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ท่ีเกิดข้ึนกบัของดงัต่อไปน้ี เวน้แต่ ผูเ้อาประกนัภยัไดแ้จง้
เป็นลายลกัษณ์อกัษรให้บริษทัทราบถึงลกัษณะของของนั้นแลว้ ก่อนเร่ิมด าเนินการใด ๆ ตามหมวดความคุม้ครอง 
และบริษทัไดต้กลงเป็นลายลกัษณ์อกัษรท่ีจะใหค้วามคุม้ครองเพ่ิมเติมแลว้  
3.1 เงินแท่ง เงินรูปพรรณ ทองค าแท่ง ทองรูปพรรณ โลหะมีค่าทุกชนิด อญัมณี หรือ ของมีค่าอยา่งอ่ืน 
3.2 เงินตรา ธนบัตร ตัว๋เงิน พนัธบตัร แสตมป์ อากรแสตมป์ บัตรเครดิต บตัรเติมเงิน ใบหุ้น ใบหุ้นกู ้หรือ

ประทวนสินคา้ 
3.3 ศิลปวตัถุท่ีมีมูลค่าต่อช้ินเกินกวา่สองหม่ืนบาท หรือโบราณวตัถุ  
3.4 ของท่ีผิดกฎหมาย เช่น ยาเสพติดใหโ้ทษ 
3.5 ทรัพยอ์นัตราย วตัถุอนัตราย วตัถุระเบิด อาวธุปืนและเคร่ืองกระสุนปืน รวมทั้งอาวธุสงคราม 
3.6 สตัวมี์ชีวติ หรือพืชมีชีวติ 
3.7 แม่พิมพ ์แผนผงั แบบแปลน เช่น พิมพเ์ขียว แบบบา้น แบบลายผา้ หรือส่ิงอ่ืนท่ีมีลกัษณะคลา้ยคลึงกนั 
3.8 เอกสารตน้ฉบบั เอกสารทางธุรกิจ ขอ้มูลและโปรแกรมในระบบคอมพิวเตอร์ ไม่วา่จดัเก็บในรูปแบบและ

อุปกรณ์ใด 
3.9 ทรัพยข์องผูเ้อาประกนัภยัหรือท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นเจา้ของร่วม 

 
 



 

 

ขอ้ 4. ความสูญหายหรือความเสียหายหรือส่งมอบชกัชา้ อนัมีสาเหตุมาจากหรือสืบเน่ืองมาจาก 
4.1 สงครามไม่ว่าจะมีการประกาศหรือไม่ สงครามกลางเมือง การแข็งขอ้ การกบฏ การปฏิวติั การ

รัฐประหาร การประกาศกฎอยัการศึกและการใชอ้ านาจของรัฐตามท่ีกฎหมายไดใ้หอ้ านาจไว ้
4.2 การยดึ การอายดั การยดึหน่วง หรือการท าลายโดยเจา้หนา้ท่ี องคก์รหรือหน่วยงานของรัฐ 
4.3 การจลาจล การก่อความไม่สงบของประชาชน การก่อความไม่สงบของประชาชนถึงขนาดลุกฮือต่อตา้น

รัฐบาล การก่อวนิาศกรรม การก่อการร้าย 
4.4 ทุ่นระเบิด ตอร์ปิโด หรืออาวธุสงครามอ่ืนใด 
4.5 การนดัหยดุงานและการปิดงานงดจา้ง 
4.6 การสูญเสียการครอบครองไม่วา่โดยถาวร หรือชัว่คราว เน่ืองจากการริบทรัพย ์การโอน ทรัพยสิ์นเป็นของรัฐ 

การเรียกเอาทรัพย ์การยึดทรัพย ์การยึดหน่วงทรัพย ์การกกัไว ้การท าลายทรัพย ์หรือผลใด ๆ โดยค าสั่งท่ี
ชอบดว้ยกฎหมายของเจา้หน้าท่ี หรือเจา้พนักงานซ่ึงปฏิบติัการตามกฎหมายในการเพิกถอนสิทธิผูเ้อา
ประกนัภยัจากการใช ้หรือการไดป้ระโยชน์ทรัพยสิ์นใด ๆ 

4.7 การสูญเสียการครอบครองอาคารไม่ว่าโดยถาวร หรือชั่วคราว จากการเขา้ครอบครองท่ี มิชอบด้วย
กฎหมายโดยบุคคลใด ๆ 

4.8 การแผรั่งสี หรือการแพร่กมัมนัตภาพรังสีจากเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ หรือจากกากนิวเคลียร์ใด ๆ อนัเน่ืองมาจาก
การเผาไหม้ของเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ การแตกตัวหรือการระเบิดของกัมมนัตรังสีหรือส่วนประกอบของ
นิวเคลียร์ หรือทรัพยอ์นัตรายอ่ืนใดอนัอาจเกิดการระเบิดในกระบวนการนิวเคลียร์ได ้

ขอ้ 5. ความเสียหายสืบเน่ืองทุกชนิด (Consequential Loss) จากความสูญหายหรือความเสียหายของของรวมถึงการส่ง
มอบชกัชา้ เช่น การสูญเสียตลาด การหยดุชะงกัของธุรกิจและสายการผลิต การเสียโอกาสในการใชง้าน เป็นตน้ 

ขอ้ 6. ความรับผิดในค่าปรับตามสญัญาท่ีมีการก าหนดความรับผิดในค่าปรับหรือจ านวนเงินค่าปรับไวล่้วงหนา้ 
ขอ้ 7. ค่าใชจ่้ายใด ๆ ท่ีเกิดข้ึนหรือเก่ียวเน่ืองกบัการกูซ้ากหรือท าลายของ 
ขอ้ 8. ความรับผิดใด ๆ ตามกฎหมายและตามสัญญาโลจิสติกส์ท่ีอยูน่อกเหนือขอบเขตความคุม้ครองตามขอ้ 1 และขอ้ 2 

ของหมวดความคุม้ครอง และเอกสารแนบทา้ยขยายความคุม้ครอง (หากมี) ของกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ี 
 
 

ข้อความข้างต้นเป็นเพียงสรุปสาระส าคัญของความคุ้มครองและข้อยกเว้นของกรมธรรม์ประกันภัยนี้ เ ท่านั้ น  
เป็นที่ทราบแล้วว่าความรับผิดของบริษัทจะเป็นไปตามถ้อยค าต้นฉบับ ในกรณีที่มีความแตกต่างระหว่างสรุปสาระส าคัญกับ
ถ้อยค าต้นฉบับของกรมธรรม์ประกนัภัย ให้ใช้ถ้อยค าต้นฉบับ  

 



NAME – ADDRESS OF COMPANY 
Summary 

Multimodal Transport Operator’s Liability Insurance Policy  
 
Contractual Cover 
This insurance shall cover: 
 
Clause 1.   Liability of the Insured as the Multimodal Transport Operator for loss of, or damage to, or delay in delivery 
of the Goods under the Multimodal Transport Contract which took place while the Goods were in custody or 
possession of the Insured in such capacity.  
 
Clause 2.    Liability of the Insured as the agent in the Kingdom of a Foreign Multimodal Transport Operator for loss 
of, or damage to, or delay in delivery arising from the breach of Multimodal Transport Contract or wrongful act against 
the consignor or consignee or other person in the Kingdom in respect of the Goods. 
 
Clause 3.    This insurance shall also cover liability of the Insured under Clause 1. of this Chapter arising from an act or 
omission of his servants and agents or of any other person of whose service the Insured makes use for the performance 
of the Multimodal Transport Contract including such other person’s servants or agents when they are acting in the 
course of their employment, or within the scope of his agency or in the scope of business for which his service is used.  
 
Exclusions 
Unless otherwise agreed to by the Company in writing or otherwise stipulated in the attachment or endorsement, this 
insurance does not cover: 
 
Clause 1.   Loss of,  or damage to, or delay in delivery of the Goods caused by:  

1.1 Force majeure. 
1.2 Willful act or negligence of the consignor, consignee, their representatives or agents. 
1.3 Defective or insufficient packing, marking or identification of the number of Goods by the consignor, 

consignee, their servants or agents. 
1.4 Lifting, loading, unloading or stowing of the Goods by the consignor, consignee, their representatives 

or agents. 
1.5 Nature or latent defects of the Goods. 
1.6 Strike, lockout, work stoppage or any labor problems or hindrance. 
1.7 Loss of, damage to, or delay in delivery of the Goods during carriage by sea or in internal waters 

caused by: 
(a) willful act, negligence or error in navigation or management of ship by the Master, crew, pilot or 

servant of the carrier ;  
(b) fire, unless caused by the fault or within the privity of the carrier ;    
if the loss,  damage, or delay under (a) and (b) above is proven by the Insured that he or the carrier has 
taken all measures that could reasonably be required of him to make the ship seaworthy at the 
beginning of the voyage. 

1.8 Deficiency or error in documentation or instruction given by the consignor to the Insured concerning 
the Goods.    

1.9 Leakage or normal wear and tear, or natural loss of weight or quantity of the Goods. 
1.10 Malicious act of any person who is not the Insured’s servant or agent to cause destruction or damage 

to the carrying conveyance or the Goods.  



 
1.11 Delivery of Goods to any person other than the consignee or person entitled to receive the Goods, or 

delivery of Goods in the manner which does not conform to the law or customs of the trade regarding  
delivery of the Goods. 

1.12 Driving or controlling of a carrying conveyance by driver or operator who does not posses valid 
licence required by law.  

1.13 Deterioration or unsuitability of a carrying conveyance, or overloading or towing that exceeds the 
capacity of the carrying conveyance for safe carriage, or stowing in the manner that violates the rules 
for stowage, or towing in the manner that violates the rules for safe carriage, or without materials 
normally required for carriage to prevent damage to the Goods. 

1.14 Driving or controlling of a conveyance under influence of addictive drugs or having alcohol in the 
blood over 50 percentage milligrams.  

 
Clause 2.   The carriage of the following property, unless the consignor has notified the Insured in writing before the 

carriage, or the characteristics of the property have been recorded in the Multimodal Transport Contract and 
the Insured has  notified the Company in writing of the same before commencement of the carriage and the 
Company has expressly agreed to provide additional cover therefor: 
2.1 Silver bars, ornamental silver, gold bars, ornamental gold, jewels or other precious things. 
2.2 Currencies, bank notes, bills, bonds, stocks certificates, share certificates, debenture certificates or 

goods warrants. 
2.3 Illegal objects, such as narcotics. 
2.4 Property of the Insured or of which the Insured is a joint owner. 

 
Clause 3.   Loss, or damage, or delay in delivery caused by or attributable to war, whether declared or not, civil war, 

rebellion, revolution, coup détat, terrorism, sabotage, riots, rebellion or civil strife, declaration of martial 
laws and use of state power sanctioned by the law, mine, torpedo or any weapons of war.  

 
Clause 4.   Loss, or damage, or delay in delivery caused by or attributable to radiation,  contamination by radioactivity 

from any nuclear fuel or from nuclear waste caused by combustion of nuclear fuel, fission or explosion of 
radioactivity or nuclear components or any dangerous materials which may explode in the nuclear process.    

 
Clause 5.  Loss, or damage, or delay in delivery which occurred while the Insured is able to recover or entitled to 

receive indemnity under a policy or cover of any other insurance. 
 
Clause 6.   All consequential losses arising from the loss of or damage to the Goods  such as loss of market, 

interruption of business and production line, loss of use, etc. 
 
Clause 7.  Liability of the Insured for damages and claims arising from delay in delivery unless expressly agreed in 

writing with the consignor by stating in the Multimodal Transport Contract that the Insured or Foreign 
Multimodal Transport Operator has agreed to be liable for delay in delivery. 

 
Clause 8.   General average,  general average contribution and salvage charges. 
 
Clause 9.   Expenses incurred in disposing and removing dangerous objects under Poisonous Objects Act, B.E. 2535 

(1992) or debris of such objects. 



 
 
Clause 10. Liability of the Insured for damages, expenses and claims for damage arising from the spreading of 

pollutants or pollution. 
 
 
The above content is merely a summary of essential part of coverage and exclusions of this policy. 
It is noted that the Company’s liability is always subject to the original text of the policy.  
Should there be any difference between the summary and the original text, the latter shall prevail. 
 
 



NAME – ADDRESS OF COMPANY 
Summary 

Inland Cargo Policy (All Risks) 
 
Risks Covered  
This insurance shall cover: 
Clause 1. Total or partial damage or loss of the Subject-Matter Insured arising from accident or external cause. 
 
Clause 2. General average in respect of the Subject-Matter Insured including general average contribution and salvage 
charges for which the Assured has to compensate in accordance with customary practice or law unless excluded by 
Chapter Exclusions. 
 
Exclusions 
Unless otherwise agreed to in writing by the Company or otherwise stipulated in the attachment or endorsement, this 
insurance does not cover: 
Clause 1.  Any damage or loss caused by or in consequence of war whether declared or not, civil war, rebellion, 

revolution, coup d’état, insurrection, sabotage, riot, mutiny, popular uprising, declaration of martial law and 
use of government force sanctioned by law, land mines, torpedoes or any other weapons of war, strikes and 
lock outs. 

 
Clause 2.   Any damage or loss caused by deterioration or unfitness of conveyance for safe carriage, or overloading or 

towing that exceeds the capacity of the conveyance for safe carriage, or towing in the manner that violates the 
rules of safe carriage or stowing in the manner that violates the rules of stowage, if the Assured, his 
employees or agents are privy to such condition at the time of delivery of the Subject-Matter Insured to the 
carrier. 

 
Clause 3.  Any damage or loss caused by: 

3.1 Ordinary deterioration or inherent vice or nature of the Subject-Matter Insured. 
3.2 Ordinary leakage, ordinary wear and tear, ordinary loss in weight or volume of the Subject-Matter Insured. 
3.3 Insufficient or unsuitable packing, or preparation of shipping container by the Assured or his employees. 
3.4 Delay in delivery howsoever caused including damages incurred from delay in delivery. 
3.5 Willful misconduct of the Assured, or where the Assured is in privy to the misconduct of his employees 

to cause destruction or damage to conveyance used for the carriage or the Subject-Matter Insured. 
 
Clause 4.    Any damage or loss caused by or attributable to radiation, contamination by radioactivity from any nuclear 

fuel or from nuclear waste caused by combustion of nuclear fuel, fission or explosion of radioactivity or 
nuclear components or any hazardous property which may explode in the nuclear process.    

 
Clause 5.   Any damage or loss occurred to the Subject-Matter Insured when the Assured can recover or is entitled to 

indemnity under marine cargo policy or any other policy regardless of whether this Policy was concluded 
before or after the other policy unless such damage or loss exceeds cover provided under such other policy in 
which case the remaining damage or loss shall be considered for cover in accordance with this Policy. 

 
Clause 6.  All consequential losses arising from damage to or loss of the Subject-Matter Insured, such as loss of market, 

interruption of business and production line, loss of use, etc. 
  
 
The above content is merely a summary of essential part of coverage and exclusions of this policy.  
It is noted that the Company’s liability is always subject to the original text of the policy.  
Should there be any difference between the summary and the original text, the latter shall prevail. 



Name – Address of Company  
Summary 

Inland Cargo Policy (Named Perils) 
 
Risks Covered 
This insurance shall cover total or partial damage or loss of the Subject-Matter Insured caused by: 
Clause 1.  fire, explosion or lightning. 
 
Clause 2. collision or contact of the carrying conveyance or the Subject-Matter Insured with other conveyance 
or any object outside the conveyance including driver’s cab and platform or trailer of the carrying conveyance. 
 
Clause 3. sinking or grounding of vessel, falling of aircraft, train derailment, overturning or falling of 
conveyance including its driver’s cab and platform or trailer from road, bridge or road shoulder. 
 
Clause 4. additional special risks clearly stipulated in the Schedule.  
 
Exclusions 
Unless otherwise agreed to in writing by the Company or otherwise stipulated in the attachment or endorsement, 
this insurance does not cover: 
 
Clause 1.  Any damage or loss caused by or in consequence of war whether declared or not, civil war, rebellion, 

revolution, coup d’état, insurrection, sabotage, riot, mutiny, popular uprising, declaration of martial 
law and use of government force sanctioned by law, land mines, torpedoes or any other weapons of 
war, strikes and lock outs. 

 
Clause 2.   Any damage or loss caused by deterioration or unfitness of conveyance for safe carriage, or 

overloading or towing that exceeds the capacity of the conveyance for safe carriage, or towing in the 
manner that violates the rules of safe carriage or stowing in the manner that violates the rules of 
stowage, if the Assured, his employees or agents are privy to such condition at the time of delivery 
of the Subject-Matter Insured to the carrier. 

 
Clause 3.  Any damage or loss caused by: 

3.1 Ordinary deterioration or inherent vice or nature of the Subject-Matter Insured. 
3.2 Ordinary leakage, ordinary wear and tear, ordinary loss in weight or volume of the Subject-

Matter Insured. 
3.3 Insufficient or unsuitable packing, or preparation of shipping container by the Assured or his 

employees. 
3.4 Delay in delivery howsoever caused including damages incurred from delay in delivery. 
3.5  Willful misconduct of any person to cause destruction or damage to conveyance or the 

Subject-Matter Insured. 
3.6 Theft, snatching, robbery or gang robbery of the Subject-Matter Insured occurring at the point 

of accident ensuing the covered risks. 
 
Clause 4.   Any damage or loss caused by or attributable to radiation, contamination by radioactivity from any 

nuclear fuel or from nuclear waste caused by combustion of nuclear fuel, fission or explosion of 
radioactivity or nuclear components or any hazardous property which may explode in the nuclear 
process.    

 



Clause 5.   General average, general average contribution and salvage charges. 
 
Clause 6.   Any damage or loss occurred to the Subject-Matter Insured when the Assured can recover or is 

entitled to indemnity under marine cargo policy or any other policy regardless of whether this Policy 
was concluded before or after the other policy unless such damage or loss exceeds cover provided 
under such other policy in which case the remaining damage or loss shall be considered for cover in 
accordance with this Policy. 

 
Clause 7.  All consequential losses arising from damage to or loss of the Subject-Matter Insured, such as loss of 

market, interruption of business and production line, loss of use, etc. 
 
 
The above content is merely a summary of essential part of coverage and exclusions of this policy.  
It is noted that the Company’s liability is always subject to the original text of the policy.  
Should there be any difference between the summary and the original text, the latter shall prevail. 
 



Name - Address of Company  
Summary 

Carrier’s Liability Policy 
 
Cover 
This insurance shall cover legal liability of the Assured for: 
Clause 1. Loss of, damage to or delay in delivery of goods carried by the Assured which occur during carriage and 
within the period of insurance from the moment the goods are loaded on the carrying conveyance until the time of 
delivery and the carriage is performed by the carrying conveyance specified in the Schedule, including loss of or damage 
to goods which occur in the process of loading on the carrying conveyance and unloading from the carrying conveyance 
performed by the Assured or his agents or employees.  
 
Clause 2. Cover in the above Clause 1. shall be in accordance with specifications of carrying conveyance in the 
Schedule as follows: 

2.1  In case where the conveyance is a truck cab which by itself is incapable of loading goods, if the body 
number and registration number of the cab are stated in the Schedule, the Policy shall cover liability of the Assured in 
respect of the goods transported by the said cab without the need to state body number and registration number of the 
trailer.  

2.2  In case where the conveyance is capable of loading goods and towing a trailer, the body numbers and 
registration numbers of both the truck and the trailer shall be stated in the Schedule. If only the body number and 
registration number of either the truck or the trailer are stated in the Schedule, the Policy shall cover liability of the 
Assured only in respect of the goods transported by the conveyance of which the body number and registration number 
are stated. 

If the Policy provides cover for both the truck and the trailer, the Limit of Liability per conveyance in 
respect of the truck and the trailer shall be calculated separately. 

2.3  In case the conveyance is used for marine transport, if the name and registration number of the 
carrying motored vessel or lighter are stated in the Schedule, the Policy shall cover liability of the Assured in respect of 
goods carried by the said motored vessel or lighter, or in the case where only the name and registration number of the tug 
are stated in the Schedule, the Policy shall cover only the goods carried by the first 4 lighters towed by the tug stated in 
the Schedule.  
  
Exclusions 
Unless otherwise agreed to by the Company in writing or otherwise stipulated in the attachment or endorsement, this 
insurance does not cover: 
Clause 1.   Loss of, or damage to, or delay in delivery of the goods carried by the Assured caused by:  

1.1 Force majeure or inherent nature of the goods or the fault of the shipper or consignee. 
1.2 Deficiency or error in documentation or instruction given by the consignor to the Insured concerning 

the goods.    
1.3 Leakage or normal wear and tear, or natural loss of weight or quantity of the goods. 



1.4 Insufficiency or unsuitability of packing, packaging or shipping container used for carriage whether 
undertaken by the Assured or his employees or agents or any other person with whom the Assured 
must be jointly liable. 

1.5 Malicious act of any person who is not the employee of the Assured to cause destruction or damage to 
the carrying conveyance or goods entrusted to the Assured for carriage. 

1.6 Delivery of goods to any person other than the consignee or person entitled to receive the goods, or 
delivery of goods to the wrong destination, or in the manner which does not conform to the law or 
customs of the trade regarding delivery of goods. 

1.7 Carriage by person or conveyance not stated in the Schedule and outside the scope of cover as 
provided in Chapter Cover Clause2. 

1.8 Carriage by conveyance stated in the Schedule which has been sold by the Assured regardless of 
whether or not change has been effected in registration, or whether there is written contract evidencing 
non-possession or disuse by the Assured. 

1.9 Driving or controlling of carrying conveyance by driver or controller who does not possess valid 
license as required by law. 

1.10 Deterioration or unfitness of carrying conveyance for safe carriage, or overloading or towing that 
exceeds the capacity of the carrying conveyance for safe carriage, or stowing in the manner that 
violates the rules for stowage, or towing in the manner that violates the rules for safe carriage, or 
without materials normally required to prevent damage to the goods under carriage. 

1.11 Driving or controlling of carrying conveyance by driver or controller who is under influence of 
addictive drugs or has alcohol in the blood over 50 percentage milligrams.  

1.12 Goods carried by the Assured are lost due to unknown cause and without indication of robbery or theft 
including robbery or theft committed by employee of the Assured. 

1.13 Theft occurring while the carrying conveyance is abandoned without being attended to and when the 
driver or controller of the said conveyance or the Assured is still capable of caring for it.  

 
Clause 2.   The carriage of the following property, unless the shipper has notified the Assured in writing before the 

carriage, or the characteristics of the property have been recorded in the bill of lading or shipping 
documents of the Assured and the Assured has notified the Company in writing of the same before 
commencement of the carriage and the Company has agreed in writing to provide additional cover therefor: 
2.1 Silver bars, ornamental silver, gold bars, ornamental gold, precious metal, jewels or other valuable goods. 
2.2 Currencies, bank notes, bills, bonds, stamps, stamp duties, credit cards, top-up cards, stocks 

certificates, share certificates, debenture certificates or goods warrants. 
2.3 Art objects, each worth more than Bht. 20,000 or antiques. 
2.4 Illegal goods, such as narcotics. 
2.5 Dangerous property, dangerous goods, explosives, guns and ammunitions including weapons of war. 
2.6 Live animals or plants.  
2.7 Moulds, charts, plans such as blueprints, house plans, textile patterns or other things of similar features.  
2.8 Original documents, business documents, data and programs in computer system kept in whatever 

form and equipment. 
2.9  Property of the Assured or of which the Assured is a joint owner. 



2.10 Any property excluded under the Attachment. 
 
Clause 3.  Loss, or damage, or delay in delivery caused by or attributed to the followings:  

3.1  War, whether declared or not, civil war, mutiny, rebellion, revolution, coup d’etat, declaration of 
martial law and exercise of power by the state under the law granting such power. 

3.2  Seizure, attachment, detention or destruction of property by officials, governmental organizations or 
agencies. 

3.3  Riots, civil commotion, civil commotion assuming the proportion of or amounting to an uprising, 
sabotage, terrorism. 

3.4  Landmines, torpedoes or other weapons of war. 
3.5  Strikes and lockouts. 

 
Clause 4.   Loss, or damage, or delay in delivery caused by or attributable to radiation, contamination by radioactivity 

from any nuclear fuel or from nuclear wastes caused by combustion of nuclear fuel, fission or explosion of 
radioactivity or nuclear components or any hazardous property which may explode in the nuclear process.    

 
Clause 5.  Loss, or damage, or delay in delivery which occurred while the Assured is able to recover or entitled to 

receive indemnity under a policy or cover of any other insurance. 
 
Clause 6.   All consequential losses arising from the loss of or damage to the goods carried by the Assured such as loss 

of market, interruption of business and production line, loss of use, etc.  
 
Clause 7.  Loss of or damage to the goods while being stored at the place of storage of the Assured before 

commencement of carriage or at the place used by the Assured to separate or consolidate goods or to keep 
goods along the transit route whether or not the goods are discharged from the carrying conveyance.  

 
Clause 8.  Transport outside the territory stated in the Schedule in which the starting point or destination point or both 

are not located within the said territory, unless written approval has been obtained from the Company prior 
to commencement of the transport. 

 
Clause 9.  Transport performed by the conveyance of which body number or registration number has been falsified by 

any means to be different from the number registered. 
 
 

The above content is merely a summary of essential part of coverage and exclusions of this policy. 
 It is noted that the Company’s liability is always subject to the original text of the policy.  
Should there be any difference between the summary and the original text, the latter shall prevail. 


